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SAUDADE DE EUROPA
Various Artists, Kasper Demeulemeester & Jakob Van den Broucke

La relation entre le commerçant et les clients est au cœur de la recherche du collectif 
d’artistes.

Lors de la résidence Courts-Circuits, les artistes se sont rendus dans différents 
commerces afin d’acquérir des objets et faire connaissance avec les commerçants. 
Les objets choisis sont liés à l’histoire personnelle des commerçants et sont en lien 
avec la situation économique difficile de l’Europe. Ils ont en commun la Saudade, 
mot intraduisible du portugais qui désigne la mélancolie, la nostalgie, un sentiment 
de perte ou de manque, soit « l’ancien temps », où il n’y avait ni centre commercial, 
ni boutique en ligne. Lorsque les commerçants avaient le temps de créer une relation 
avec les clients et que leurs produits étaient fabriqués par des artisans locaux et 
vendus à la population locale.

Les objets sélectionnés sont ensuite détournés par différentes actions et de manière 
aléatoire en utilisant une application mobile. Ils sont dépourvus de leur fonction 
initiale, ce qui intrigue et nous pousse à utiliser le QR code pour découvrir les 
commerçants avec un regard nouveau.

De relatie tussen handelaar en klant staat centraal in het werk van het 
kunstenaarscollectief. 

Tijdens hun residentie in het kader van Courts-Circuits bezochten de kunstenaars 
verschillende handelszaken om objecten te verzamelen en de handelaars te leren 
kennen. De gekozen objecten houden verband met het persoonlijke verhaal van de 
handelaars en met de moeilijke economische situatie waarin Europa verkeert. Wat ze 
gemeen hebben, is saudade, een onvertaalbaar Portugees woord dat melancholie, 
nostalgie, een gevoel van verlies of gemis betekent; het verwijst m.a.w. naar “de 
tijd van toen”, toen er nog geen winkelcentra of webshops waren. Toen winkeliers 
nog de tijd hadden om een relatie met hun klanten op te bouwen en hun producten 
nog gemaakt werden door lokale ambachtslieden en verkocht werden aan de lokale 
bevolking. 

De gekozen objecten worden vervolgens bewerkt met behulp van een mobiele 
applicatie. Ze verliezen hun oorspronkelijke functie, wat intrigeert en ons aanzet om 
de QR-code te scannen om de handelaars op een andere manier te leren kennen. 
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CYANOTYPES   
Paddywagon

La technique du cyanotype a été utilisée par Paddywagon comme moyen d’expression 
afin de proposer à la fois une mise en valeur de la flore locale qui pousse sur la 
commune, sur le bord des routes, de manière sauvage et spontanée, ainsi que de 
la flore décorative, comme celle que l’on trouve chez le fleuriste et qui rend nos 
intérieurs plus joyeux.  

Une installation, mettant en parallèle ces deux typologies de plantes, était présentée, 
nous invitant à être plus attentifs aux détails qui nous entourent. 

Paddywagon gebruikt de cyanotypie-techniek als expressiemiddel om flora in 
de kijker te zetten: zowel de lokale flora die in het wild in de gemeente en in de 
bermen langs de wegen groeit, als de decoratieve flora die terug te vinden is in 
bloemenwinkels en die onze huizen opvrolijkt.   
De gecreëerde installatie, waarin deze twee soorten planten naast elkaar worden 
geplaatst, nodigt ons uit om meer aandacht te besteden aan de details in onze 
leefomgeving.  
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